
HIP O LIT« Diet. I. (Prepis)/ dSf 



Celebratlor. ben'imbter. imenitnifhl, hvale 

vrdjdnifhi, prefhtimánirhi. 

HIP OLU ■ Diet. I. tProPis) , gg 



As 

Palmarius, fürnemst. nar imenitnishi, nar vrej- 

dnishi, nar fhláhtnishi, nar poglavitlshi. 

HiPOLiT: Diet. I . 427 



^c 

Siyuty&*4e- 

HIPOLil« Dici. I.(Prepis) />^ 



*c 

HIPOLiT« Diet, I.(Prepisi/r/ř' 



Optabilis, wünsohenswerth. Icor dobru inu 

vréjdnu rheléjti, voszhíti: voszhllv, pervo- 

szhílv; voszhénia inu pofhelénia vrelci en. 

HIPOLIT: Dkt. I , 417 



u. 

Probabiliter. Aäv. glaublich, vjerlívu, vjérnu 

verjetna, v^ére vréánu. isviHilívu, iskafiilívii. 

HIPOLIT: Díct. , 508 



'.tco€> ybA'* 

tftř^cuéVíč, <z/u trhly a^y 

fri^aM^U*. &7Uí rz&flcj! ibó 

HiPOLiT« Diet. I. (Prepis) Xo 



JPraeclare. 

praeclare faaere suum negotium, sein geschäft 

wol vnd löblich verrichten, svoje opravilu 

dobru inu hvále vrédnu dopěrnésti. 

Hlf'OLlT: Diet. 1 >w 



AC 

HiPOlI f: Dici II, Jé# 



Lobwärdiglich. hvaléolinu, s*hvalo; hvale vre- 

dna. laudabiliter» 

HiPOLIT: Dici 



Laeöo, verlesen, beschedigcn. ránitl, reib Mi- 

liti, poshkdditi, onráriti, vréjditi, odrájtl, 

odť?rlmitl. 

HíPOLIT: Diet. i 
t J3J 



siyiA^LiXc 

Ein Pferd auf dem rugken Verlezen» eniga Ir.oyna 

na harbtu ofBejniti: túdi vrljdIti, splézhiti. 

laedere equum in dorPo: CurTu et labore fran- 

gere. 

HIPOUT: Dicf. tf, 212 



£ 

seine kräfte Verlieren, muzh sgubiti, Fe uréj- 

diti, omagati, slab rátati. vires amittere. 

HIPOLiT; Dici. II, io7 



/vtechuÁ 

Corae, ein guet wintersallatkraut, Boksbart, ena 

dobra simska /alláta, kosja brada, ali vrednik 

a^liszhe • 

HIPOLl.« Dici. I.IP-»1i4 



ec'n MÁ^ouoÚ■ 

rt^oL^u^s tU*' ^4^^ ^*^L/ j/fóc-VxJÍ^ 

HIPOLIT: Dlet. i / ^fr 

4 



r^y,^ ^ ^JyUc^t^ 

^jí^íJc'. -Í^La^Po, yx nC^^^Jc^' 

HiPOLIT« Dici. I.(Prepi^j^, -/^ 



i'raertönti®, fürtreflichkeit, aaabund. iraenít- 

noet, vréánost, verlast, preTedllvost. 

H10 O L1T: Dlet. 1 , 500 



Momentům, 

rem alicjuam ponderare momento suo. ein ding 

noch, seinem wehrt scházen, éno rejzh po svoji 

vrejdnústi preftimáti. 

HÍPOLIT: DiCt. I , 373 



Chur filir st enthum. herzogýa, vre j dno st, lnu 

oblast tálmfhniga fí.rfiita.Electoratus. 

HIPOLIT: Dicř. !1, 37 



fis ^ r 

iiiijř. hvála, spo fhtuvanle, zhart,vrejdnóst. 

iionor, laus, -d ecor, d ignitas • 

HIPOLIT: Diet. 11, 45 



Dlgnitet, würde, 

dignitas. 

zhaft, vrejdnort, 

Dlcf. 41 



Hocheit, würde. viPsokárt, vrejdnost, svitlúft, 

zhast, oblast, prerhtiinánie. dignitas, Majestas, 

Claritas, fplendor, ExiTtimatio. 

HIPOLIT: Dici. II. 94 



Würde, ob la ft, zhaTt, vrejdnórt, fvitluft, 

shlahtnuft, zhastítoft. Dignitas, honor, 

fplendor, nobilitas, ornamentům. 

HIPOLIT: Dici *1, 268 



HIPOLIT: Diet. II, ^3 



Wetth eines dings. vrednoTt, zéjna, velánie 

ene rizhy. precium. 

HIPOLIT: Olef. !f, 257 



Ansehen, würde, zhast, oblast, vrejdnóst, pre- 

rtimanie. S. authoritas, gravitas, Exiftimatio 

HiPOLIT: Diet. il, io 



■cc 

Valor, währschaft, werth. velánle vrednust, 

zéjna. túdi junáshtvu, serzhnust, mozhnust, 

stanovitnost, verlast. 

H1POLIT: DlCÍ. 1 ,- 694 



Inumbro, 

Áduentum principis legatoruin dignitas Inumbra- 

tur. des fürsten ankunft ringert die würde des 

gesandten, ta prihod éniga vájvoda mángsha to 

ahast inu vrejdnust tih. isposlánzou. 

HIPOLIT: DiCt. I , 323 



/ 

'^KC- 
r 

ntsuyi ''/zhuc ^Ác^ye^n^e ^ 

/ 

H!POL!T. Diet. I.(-P-copis\^ 

-t 



-tc 

- *í / \ < 'uro v 

xUy^A^r <u- . 

■J-V ^/-S^^Scl, 

""Our, Diai 



Quemadmodum. 

nos, quemadmodum fpero, dignitatem nostram 

retineblmus. wir, wie ich hoffe, werden vnser 

würde behalten, mi, kak^r jest vúpam, bómo 

nasho zhast inu vrednust obderPháli 

Hl HOLIT: Diet. 1 , 538 



PraeCulatuE, würde eines Frelaten. oblast, 

2iiast, vrednust éniga duhóvrxiga oblastnýka. 

irelatur, propftýa, opatýa, shkofýa. 

HIPOLiT: Diet. ] , 501 



4C 

Precium, 

in precio preciuin est. gelt ist werth. v*denar- 

jih je vrednust. 

H1 POLIT: Diet. í , 505 



M- 

Pondero, 

rem vnarnciuamque suo momento ponderare. ein 

Jedes ding nach seiner würde betrachten, éno 

sleherno rejzh po svoji vrednústi preftimati. 

H1P O L1T: Diet. i , 482 



Latusclavus, ein Purperkleid, welliches die 

Rahtsherrn zu Rom trugen, die Rahtsherrn wür- 

de. énu shkerlátovu oblazhýlu tih Ráthnih 

gospmdou v'Rimi. zhast inu vrejdnust éniga 

ráthniga gospúda. 

HIPOLIT: Diet. 1, 337 



Pafces, ein buschel ruethen, so ijian der ober- 

ksit zu Rom vortrüge. die würde der oberkeit. 

en pánhel sMb, katéri se je prad Gospósko v' 

Rimi naprej n6Psil. ta vi Tsokúst ali vrejd- 

nüsi^e gospéske. 

HiP 01. IT . Dici. I 
,237 



■^yuc 'Á^.^p^e 'víif 

'Al** /■y '/9-c/. 

HIP0L1T■ Dici. I.(Propis) 



H IP O LÍT« Diet. I. (Prepis) , 



/gít■tUsísH-K-Cté čadí4 'yic^- ß/'/oca 

/e*^-. Suit 

HIF3OL!T. Diet. I.(Přepis)^ ré*} 



iiominatiot ©t ;ominatu3, behetrachung. 

eisterachaíft, herrlikheit, UoTpoduvéníe 

mo^rtryai Gorpodftvu, tudi vre,jdnťlPt, 

aha Ti; inu oblá Ti énl&a. Gofpoduváusa. 

HIPOLIT. Diet. I.lP-o^ 



/ty0 

öl / 

,, <^£{ruhuu(^ <^r^u^t'^it^Uf , 

JXjtt^Ůuu s 

^pey'tiiL^, / t>h*C• 

H1P01JT• Dict. !.(#»#«),-/Ö 



HIPOLIT« Diet. I.(Prepis) 



Decemviratus, die würde, stand vnd gewalt der 

zehen mämier. ta zhaft, vrejdnúrt, Ptán inu 

obla Pt tih. de Psát mesliou v'Rimi. 

HIPOLIT. Dici. UPropis)'. t6< 



/U- 

y s / 

/-ctjkXiytcpfJ ru^C'yZJ//, r^ýířrTZx/P, 

HIPO! 'T. Diet. I. (Propis) / ^3 



HIPOUT■ Diet. 1.iPropis)/ 



Us 

Gonducit. 

conducit noPtrae dignitati^ es ist vnssr wür- 

den ersprieslich. nafhi aürty inu vrejddrti je 

Pprirtojesshe. ' 

HfPOUT: Dici. I.(Prepis); iOQ 
9 * 2. j 



Dignatio, Würdigung, vrejdnu rturjéníe, 

vrej dnuváníe. 

HÍPOUT« Dici, I.íPrGPis),i88 



/U^ 

Dignor, würdig achten, vrejdnu áhtati, 

rhtimáti, sa vrej dnu dersháti, Te vrejdniga 

rturíti, iskasati, Te vrejdnuváti. 

H1P0LIT■ Diet. UP.-oPis) .188 



'k^Á 

yUA-e-tcčJ#. 

HIPOLIT: Dlet. i 


